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Buying over-the counter medicines 
at a pharmacy/ drug store

薬局
や っ き ょ く

や ドラッグストアで お薬
く す り

を 買
か

います

Bring money, medicines or supplements you usually take, and O-Kusuri-Techou with you.

(O-Kusuri-Techou : a notebook for recording your medicine)

お金
か ね

と、あれば いつも飲
の

んでいる薬
くすり

やサプリメントと お薬
くすり

手帳
て ち ょ う

を 持
も

って行
い

きます

enter a pharmacy/drugstore

薬局
や っ き ょ く

や ドラッグストアに 入
は い

ります

① tell them what you came to buy

何
な に

を買
か

いに来
き

たか言
い

います

② tell them your symptoms

症状
しょ う じょ う

を言
い

います

③ talk with the staff and decide what to buy

お店
み せ

の人
ひ と

の説明
せ つ め い

を聞
き

いて、買
か

うものをきめます

④ listen to some explanations about the medicines

お薬
く す り

について注意
ち ゅ う い

することを聞
き

きます

⑤ go to the cash register with what you would like to buy and pay for it

レジに行
い

って、お金
か ね

を払
は ら

います

leave the pharmacy/drugstore

薬局
や っ き ょ く

や ドラッグストアを 出
で

ます

English 英語Getting prescription medicines at a pharmacy

薬局
や っ き ょ く

で お薬
く す り

を 受
う

け取
と

ります

You must go to a pharmacy within 4 days after receiving a prescription from a doctor.

☆処方箋
し ょ ほ う せ ん

を もらった日
ひ

を入
い

れて ４日
よっか

以内
い な い

に 薬局
や っ き ょ く

に行
い

きます

☆e.g. If you receive your prescription on Monday, go to a pharmacy by Thursday.

☆（例
れ い

）月曜日
げ つ よ う び

に 処方箋
し ょ ほ う せ ん

を もらったら 木曜日
も く よ う び

までに 薬局
や っ き ょ く

に 行
い

きます。

Bring your prescription, health insurance card, money, medicines or supplements you usually take,

and O-Kusuri-Techou with you. (O-Kusuri-Techou : a notebook for recording your medicine)

処方箋
し ょ ほ う せ ん

、保険証
ほ け ん し ょ う

、お金
かね

、あれば いつも飲
の

んでいる薬
くすり

やサプリメントと お薬
くすり

手帳
て ち ょ う

を 持
も

って行
い

きます

enter a pharmacy

① give the prescription, health insurance card, and O-Kusuri-Techou

at the counter

カウンターに処方箋
し ょ ほ う せ ん

と保険証
ほ け ん し ょ う

とお薬
く す り

手帳
て ち ょ う

を出
だ

します

② fill in the medical questionnaire

問診票
も ん し ん ひ ょ う

に記入
き に ゅ う

します

③ submit the questionnaire to the counter only for the first time

問診票
もんしんひょう

をカウンターに出
だ

します 初
は じ

めての時
と き

だけです

④ wait for the medicine

お薬
く す り

の準備
じ ゅ ん び

ができるまで待
ま

ちます

⑤ go to the counter when your name/number is called

名前
な ま え

（番号
ば ん ご う

）を呼
よ

ばれたら カウンターに 行
い

きます

⑥ listen to the explanations about the medicines

お薬
く す り

の説明
せ つ め い

を 聞
き

きます

⑦ receive the medicines, health insurance card, and O-Kusuri-Techou

お薬
く す り

と保険証
ほ け ん し ょ う

とお薬
く す り

手帳
て ち ょ う

を受
う

け取
と

ります

⑧ pay fee at the pay counter

会計
か い け い

に行
い

ってお金
か ね

を払
は ら

います

leave the pharmacy

takes 10-30 min, sometimes 60 min. 10～30分
ぷん

、60分
ぷん

かかることもあります

English 英語

薬局
や っ き ょ く

に入
は い

ります

薬局
や っ き ょ く

を出
で

ます

☆

*

* *

FLOW CHART to get medicine
お薬を受け取るフローチャート

くすり とう

Scan the QRcode on the back, and you can see the materials on your smartphone.  

裏のQRコードをスキャンするとスマートフォンで見ることができます。
うら み

扫描背面的QRcode，即可在智能手机上查看资料.

bạn có thể có những thông tin này trên điện thoại thông minh bằng cách quét mã QR ở mặt sau.

取藥流程圖

取药流程

sơ đồ về cách được kê đơn thuốc

Flow Chart upang makakuha ng gamotแผนผงัแสดงขั้นตอนการรับยา
औषधि लिने  फ़्िोचार्ट 
ওষুধ পাওয়ার ধাপসমহু
هيكل التنظيمي للحصول على الأدوية 
ဆးဝ းဝယ်ယူရနလု်ပ်နညး်အဆင့််ဆင့််

Fluxograma para obter medicamentos

Diagrama de flujo para obtener la medicina

Organigramme pour la procedure obtenir des médicaments

Ablaufdiagramme zum Erhalt von Medikamenten

Scannen Sie den QRcode auf der Rückseite und Sie können die Materialien auf dem 

Smartphone sehen.

Scannez le QRcode situe à l'arrière, et vous pouvez voir les documents sur votre smartphone.

Se escanear o código QR na parte de trás, pode se ver o conteúdo em seu smartphone.

Escanear el código QR , que está en el reverso y podrá ver lo en su celular.

ကက ျောဘကတ်ငွရ် ှိက ျော QRcode ကှို စကမ်ဖတ၍် ထှိစုျောရွကစ်ျောတမ်းမ ျေားကှို ရရ ှိနိှိငုပ်  ည ်

পপছনের QRcode টি স্ক্যাে করুে যানে আপপে আপোর স্মার্ট ন ানে উপকরণ দেখতনে পানরে 
पछाडिको QRcode स्क्यान गरेर  तपाईं आफ्नो स्कमार्टफोन मा सामाग्री ेेनट स्नह हे्छ।
I-scan ang QR code na matatagpuan sa ikalawang pahina ng questionnaire upang makita ang mga dokumento.

สแกน QRcode ที่ดา้นหลงั แลว้คณุจะสามารถมองเห็นยาชนิดตา่งๆบนโทรศพัทมื์อถือของคณุ
Scan QRCode di belakang, dan Anda dapat melihat materi pada smartphone Anda.

可用手機掃描背面的QR碼看到更多資訊.

뒷면의 QR코드를스캔하면스마트폰으로볼수있습니다.

약을구하는순서도

Flowchart untuk mendapatkan obat

Getting prescription medicines in a hospital/ clinic

病院
び ょ う い ん

で お薬
く す り

を 受
う

け取
と

ります

You will get prescription medicines after your medical examination in some hospitals.

診察
し ん さ つ

の あと 病院
びょ う い ん

の 中
な か

で 薬
く す り

を 受
う

け取
と

ることも あります

Bring your health insurance card, money, medicines or supplements you usually take, and O-Kusuri-Techou

with you.                                              (O-Kusuri-Techou : a notebook for recording your medicine)

病院
びょう いん

には 保険証
ほ け ん し ょ う

、お金
か ね

、あれば いつも飲
の

んでいる薬
くすり

やサプリメントと お薬
くすり

手帳
て ち ょ う

を 持
も

って行
い

きます

go to the pay counter/ payment machine go to the medicine counter

会計
か い け い

（支払
し は ら

い機
き

）に 行
い

きます お薬
く す り

の カウンターに 行
い

きます

① pay the fee ① wait in front of the medicine counter

お金
か ね

を払
は ら

います お薬
く す り

のカウンターの前
ま え

で 待
ま

ちます

(receive a number card for your medicine) ② go up to the medicine counter

（お薬
く す り

の 番号
ば ん ご う

札
ふ だ

を もらいます）
when your name/number is called

名前
な ま え

（番号
ば ん ご う

）を 呼
よ

ばれたら

カウンターに 行
い

きます

② wait in front of the medicine counter ③ receive the medicine

お薬
く す り

のカウンターの前
ま え

で 待
ま

ちます
after the pharmacist's explanation

お薬
く す り

の説明
せ つ め い

を 聞
き

いて、

お薬
く す り

を もらいます

③ go up to the medicine counter ④ pay the fee at the pay counter

when your name/ number is called / payment machine

名前
な ま え

（番号
ば ん ご う

）を 呼
よ

ばれたら 会計
か い け い

（支払
し は ら

い機
き

）で お金
か ね

を払
は ら

います

カウンターに 行
い

きます

④ receive the medicine

after the pharmacist's explanation

お薬
く す り

の説明
せ つ め い

を 聞
き

いて、

お薬
く す り

を もらいます

leave the hospital

takes 10-30 min, sometimes 60 min. 10～30分
ぷん

、60分
ぷん

かかることもあります

病院
びょ う いん

を出
で

ます

English 英語

診察
し ん さ つ

のあと、

after your medical examination

病院
びょういん

によって違
ち が

います。受付
う けつけ

の人
ひ と

に 聞
き

いてください。

The way you receive medicines depends on the hospital. 

Please ask the staff if you don't know.

(QR Code) امسح رمز الموجود في الخلف وستتمكن من رؤية المواد الموجودة على هاتفك الذكي.

A B
★

Please don't forget to pay the fee.

Before you leave the hospital/clinic

病院
びょ う いん

を 出
で

る前
ま え

に 必
かなら

ず支払
し は ら

いを してください。

getting prescription medicines
after a doctor's examination

buying over-the-counter medicines
at a pharmacy or a drug store

医師
い し

の診察
し ん さ つ

を受
う

けて  薬
く す り

を受
う

け取
と

る医師
い し

の診察
し ん さ つ

を受
う

けて  薬
く す り

を受
う

け取
と

る 薬局
や っ き ょ く

や ドラッグストアで  薬
く す り

を買
か

う薬局
や っ き ょ く

や ドラッグストアで  薬
く す り

を買
か

う

hospital/clinic
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